
 
 

KASUTUSJUHEND 
Alumiiniumist ratastool 
Tootekood: ACTIV-TIM 
 

1. Teostus 
Ratastool on valmistatud kergest alumiiniumraamist. Profileeritud, kallutatavate 
käetugedega ning valikulise hingavast materjalist (võrk tüüpi) polstriga (seljatugi 
ja iste). Ratastool on varustatud rataste kiiremaldamise ja raskuskeskme 
reguleerimise funktsiooniga, juhtiva isiku piduritega ning kokkupandava 
seljatoega. Sellel on turvavöö, kallutusvastased rattad, turvarihmad, tagarattad 
läbimõõduga 22”, esirattad läbimõõduga 8”. Saadaval ka 16" ja 24" ratastega 
versioonid. 
 

Komplekti kuuluvad: käru raam ratastega, iste ja seljatugi, kasutajarihm, 
mutrivõtmete komplekt. 
Valikuline lisavarustus: kallutusvastased rattad, turvarihmadega jalatoed, 
võrkpolster. 
 

Ratastooli osad: 
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2. Kasutusotstarve 
Alumiiniumist ratastool on abivahend iseseisva liikumisega probleeme omavatele 
ning liikumishäirete ja -piirangutega inimestele.  Seda liigutatakse kasutaja käte 
lihasjõu abil või kaaslase poolt juhituna. Kasutatav nii sise- kui välitingimustes. 
 

3. Paigaldamine 
1. samm Ratastooli avamine 
Ratastool tuleb asetada maapinnale. Tõmmata ratastool käetugede abil lahti. 
Seejärel suruda iste keskelt kokku, nii et kõik osad omavahel sobituksid. 
 

2. samm Seljatugi ja iste 
Seljatugi tuleb üles tõsta ja juhtiva isiku käepideme all asuvate lukustustihvtidega 
lukustada. Seejärel tuleb paigaldada seljatoe ja istme polster. 
 

3. samm Jalatoed 
Paigaldada jalatoed ratastooli raami välisküljele ja keerata jalatugi kuni 
lukustumiseni sissepoole. 
 

4. samm Käetoed 
Käetoed on kallutatavad. Käetoe tõstmiseks tuleb vajutada ratastooli raamil 
(käetugede all) asuvat nuppu. 
 

5. samm Jalatoe kõrguse reguleerimine 
Jalatoed tuleb reguleerida jalatoe torul asuva kruvi lah� keeramise abil. Jäta 
jalatugede plaa�de ja aluspinna vahele piisav vahemaa, sest jalatugede plaa�de 
liiga madal paiknemine võib ratastooliga kõrgemate kohtade ja äärekivide 
ületamisel raskusi põhjustada. Jalatoed tuleb reguleerida nii, et kere ja reite 
vaheline nurk oleks ligikaudu 90° (kasutaja op�maalne isteasend). 
 

6. samm Turvarihmad 
Kasutaja jalgade jalatugede plaatidelt maha libisemise eest kaitsmiseks kinnitage 
raami külge ohutusrihmad. 
 

RATASTOOLI KOKKUPANEK 
Ratastooli saab transportimise või hoiustamise lihtsustamiseks kokku panna. 
Enne käru raami kokkupanekut tuleb: 

• Jalatoed laiali kallutada ja püstisesse asendisse seada. 
• Polster eemaldada. 
• Tõsta istet käepidemete abil ülespoole, kuni ratastooli raami 

kokkuminekuni. 
• Seljatoe kokkupanekuks vajutada samaaegselt ratastooli taga olevate 

käepidemete all olevatele lukustuselementidele ja tõmmata seljatugi alla. 
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SEISUPIDURITE FUNKTSIOON 
Rataste lukustamiseks lükata pidurihoobasid ettepoole, kuni ratas on täielikult 
lukustunud (eraldi vasakule ja paremale rattale). Pidada meeles, et seisupidurit 
kasutatakse ainult seisuajal rataste blokeerimiseks. 
 

SEISUPIDURITE REGULEERIMINE 
Seisupiduri õige toime sõltub selle reguleerimisest ja seadistusest. Pidurivarras 
tuleb seadistada nii, et pidurijalg blokeeriks ratast kindlalt ja hoob liigset 
vastupanu ei osutaks. 
• Liigse vastupanu korral tuleb varrast lukustuskruvide abil etepoole liigutada. 

Seadke pidur sellisesse asendisse, et see kerges� ja ilma vastupanuta ratast 
blokeeriks. 

• Kui pidur täielikult rataga kokku ei puutu ja seda piisavalt ei blokeeri, järgige 
ülaltoodud juhiseid ning liigutage pidurivarrast vastupidises suunas. 

 

ABIPIDURITE FUNKTSIOON (JUHTIVALE ISIKULE) 
Pidurihoovad asuvad ratastooli seljatoe taga, ratastooli mõlemal pool 
käepidemete juures. 
• Pidurdamiseks suruda pidurihoob kokku ning vabastamiseks lasta see lah�. 

Toiming teostada sujuvalt ja sobiva jõuga. 
• Piduritel on seisulukustus. Haarata pidurihoovast, suruda see kokku ja 

tõmmata lukustuselement (asub pidurikäepideme juures) tagasi. 
 

4. Toimingud enne iga kasutust 
1. samm Ratastooli seisukorra kontrollimine 
Kontrollida pidurite, konstruktsiooni ja rehvide seisundit ning pöörata tähelepanu 
paigaldatud osade nõuetekohasusele ja nende õigele reguleerimisele. 
Tähelepanu! Ükskõik milliste defektide või puuduste tuvastamisel ratastooli 
mitte kasutada. 
 

2. samm Seisupidurite rakendamine 
Ratastooli istumisel ja sealt väljumisel tuleb seisupidurid peale tõmmata. 
 

3. samm Jalatugede paigutus 
Ratastooli sisse- ja sealt väljaistumisel peavad jalatugede plaadid paiknema 
vertikaalselt. Ratastooli istumisel ja sellest väljaastumisel jalatugesid toena mitte 
kasutada, seoses ratastooli ümberkaldumise ohuga. Pärast ratastooli istumist 
laotada jalatugede plaadid laiali. 
Tähelepanu! Jalatugedel mitte seista, seoses nende kahjustamise ohuga. 
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4. samm Ratastooli istumine 
Ratastool peab patsiendi sisse istumise kohale võimalikult lähedal paiknema. 
Ratastool peab olema voodi või muu kasutatava istmega kokkupuutes. Kui 
kasutaja ei ole võimeline iseseisvalt ümber istuma, tuleb ta ratastooli tõsta. 
 

5. samm Kasutaja asjakohane asend 
Ratastoolis tuleb võtta sirgelt istumise asend, põlved 90 kraadise nurga all. 
Ratastool on kasutusvalmis. 
 

5. Tehniline spetsifikatsioon 
 

Istme suurus 43 / 46 / 48 cm 

Üldine laius 61 / 64 / 66 cm 

Kogusügavus 109 cm 

Kogukõrgus 92 cm 

Istme kõrgus aluspinnast 50 cm 

Ratastooli kaal koos ratastega 10,64 - 11,18 kg 

Maksimaalne kandevõime 115 kg 

Mõõtmed pärast kokkupanekut 106 x 29 x 92 cm 
 

6. Märkused ja soovitused 
Timago International Group ei vastuta ratastooli ebaõige kasutamise, 
ohutuseeskirjade mittejärgimise või mittesihtotstarbelise kasutamise eest. 
 

7. Hooldamine 
Ratastooli elemente tuleb regulaarselt hooldada: 
• Polstrit ja patja võib puhastada külma või sooja veega, niiske (mitte märja) 

lapiga ning ilma pesuvahenditeta. Raskesti eemaldatavad plekid tuleb 
puhastada käsnaga. Polstri hooldamisel tuleb jälgida, et seda liigselt ei 
niisutataks.  Kuivatada soojusallikatest eemal. 

• Plastosad tuleb puhastada niiske lapiga, võimalusel plastmaterjalide 
puhastusvahendeid kasutades. Järgida seejuures Tootja juhiseid ja 
pesuvahendite kasutamise ohutusnõudeid. 

 

8. Hoiustamise ja transpordi �ngimused 
Toodet otsese päikesevalguse, vee ja niiskuse toimele mite allutada. 
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9. Garan�iandmed 
Kõik meie etevõte poolt turustatavad tooted on hõlmatud garan�iga, mille 
�ngimused on kirjeldatud meie veebilehel olevas garan�ikaardis. Palume võta 
ühendust müüjaga, kellelt toode oste�. Tuleb meeles pidada, et ostutõend 
(kviitung või arve) tuleb garan�i tarbeks säilitada. 
 
10. Märgistused 
 

 Viitenumber 
 

Tootja 

 

Seeria number 
 

Tootmise kuupäev 

 

Seerianumber 
 

Meditsiiniline toode 

 

Tähelepanu 
 

Tutvuge kasutusjuhendiga 

 

Tootja on meditsiinitoodete põhinõuetele vastavuse hinnangu 
teostanud. 
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